Predpis týkajúci sa prideľovania príspevkov na projekty

v strednej a východnej Európe a v nových susedských krajinách EÚ

1. Všeobecné ustanovenia

1.1. Na (spolu)financovanie projektov vybratých v súlade s podmienkami a postupom, ktorý    je uvedený v tomto predpise, sa použije rozdeľovanie rozpočtových čiastok v rámci rozpočtovej položky 12.01, štandardné rozdelenie 30.01 a 30.05.

1.2.  Pri uplatňovaní tohto predpisu sa pod nasledujúcimi pojmami rozumie:

Flámsky predkladateľ: spoločnosť, organizácia alebo inštitúcia, ktorá má sídlo na území flámskeho regiónu alebo orgán so sídlom v Bruseli, ktorého jazykom je holandčina alebo  nejaká flámska verejná inštitúcia, ktorá bude zodpovedať za koordináciu a riadenie projektu a ktorá bude spolu so zahraničným partnerom v krajine príjemcu zodpovedať za realizáciu projektu. 

Partnerská krajina: jedna zo stredoeurópskych alebo východoeurópskych krajín, ktoré už vstúpili do pred- alebo povstupovej fázy, alebo jedna z krajín vonkajšieho pásma, s ktorými chce Flámsko prednostne spolupracovať.

Flámsky poradný výbor: flámski predstavitelia z príslušných rezortov menovaní zodpovednými ministrami, ktorí budú na zasadnutiach uskutočňovaných v rámci prípravy bilaterálnych výberových komisií hodnotiť kvalitu projektov predložených v rámci Programu spolupráce so strednou a východnou Európou a rozhodnú o tom, ktoré projekty sú pre Flámsko prioritné. Všetci členovia výboru musia dodržiavať vnútorný predpis. 

Tento výbor bude zložený z jedného zástupcu z každej z uvedených oblastí:

· zahraničná politika, zahraničný obchod, medzinárodná spolupráca a cestovný ruch, ktoré výboru predsedajú a plnia úlohu sekretariátu

· hospodárovo, veda a inovácie

· výchova a vzdelávanie

· sociálne veci, zdravotníctvo a rodina

· kultúra, mládež, šport a média

· práca a sociálne hospodárstvo

· poľnohospodárstvo a rybárstvo

· životné prostredie, príroda a energia

· mobilita a verejné práce

· plánovanie rozvoja miest a vidieka, bytová politika a nehnuteľné dedičstvo.

Bilaterálna výberová komisia: zasadnutie flámskych zástupcov a zástupcov z partnerskej krajiny menovaných príslušnými orgánmi, na ktorom sa rozhoduje o tom, ktoré projekty  predložené v rámci Programu spolupráce so strednou a východnou Európu sa predstavia na spolufinancovanie príslušným flámskym orgánom.

Komerčný projekt: projekt, ktorého najdôležitejším cieľom je vytvoriť ziskovú činnosť alebo štruktúru, do ktorej bude predkladateľ projektu zapojený aj po jeho skončení. Projekt robí komerčným jeho cieľ a právny štatút zahraničného partnera (spoločnosť s ručením obmedzením, nezisková organizácia, verejný orgán atď.) nie je rozhodujúci.

Komerčný predkladateľ: flámsky predkladateľ, ktorý má právny štatút ako spoločnosť s ručením obmedzeným, verejná obchodná spoločnosť, družstvo alebo partnerská firma.

2. Cieľ Programu spolupráce so strednou a východnou Európou

Flámska vláda chce naďalej spolupracovať s krajinami strednej a východnej Európy. Cieľom spolupráce s danými krajinami je ďalší rozvoj demokratickej spoločnosti, rozvoj trhového hospodárstva a vyváženého sociálneho modelu. Flámska vláda sa bude usilovať týmto spôsobom podporovať sociálny blahobyt v partnerských krajinách v strednej a východnej Európe, ako aj vytvoriť trvalé zväzky pre spoluprácu.

3. Celkový rámec spolupráce

· Dva najdôležitejšie a najšpecifickejšie nástroje implementácie flámskej politiky zameranej na strednú a východnú Európu sú Program spolupráce so strednou a východnou Európou a výhradné zmluvy uzatvorené s týmito krajinami, ktoré sa realizujú prostredníctvom programov aktivít, ktoré sa schvaľujú v pravidelných intervaloch.

· Aby sa optimalizovala účinnosť flámskej politiky pre strednú a východnú Európu, oba nástroje by mali do seba navzájom čo najlepšie zapadať:

· Pri vytváraní programov činností v rámci plnenia zmlúv možno na flámskej strane financovať určité činnosti, na ktorých sa obe strany dohodli, prostredníctvom Programu spolupráce pre strednú a východnú Európu.

· Naopak, cieľom je, aby každoročný bilaterálny výber projektov v rámci Programu spolupráce prebiehal predovšetkým na zasadnutiach spoločných komisií (vo všeobecnosti raz za dva roky), ktoré sa organizujú v rámci plnenia zmlúv.

· Ak nie je plánovaná žiadna spoločná komisia pre danú krajinu počas realizácie zmluvy, výber projektov v rámci Programu spolupráce so strednou a východnou Európu sa uskutoční na zasadnutí bilaterálnej výberovej komisie v Bruseli.

4. Flámske priority

Aby bolo možné zaručiť dostatočný dosah flámskej politiky, ako aj z rozpočtových dôvodov, považuje flámska vláda za nutné stanoviť priority spolupráce založenej na projektoch v rámci Programu spolupráce so strednou a východnou Európou.

Trojkoľajná politika:

· Pilier I:
  spolupráca s novými členskými štátmi EÚ

· Pilier II: 
  spolupráca s krajinami, s ktorými začala EÚ prístupové rokovania

· Pilier III: 
  spolupráca s krajinami vonkajšieho pásma

4.1. Pilier I: spolupráca s novými členskými štátmi EÚ

V týchto krajinách môže Flámsko stavať na dobrom mene, kontaktoch, záujmových skupinách a vlastných odborných znalostiach, ktoré nadobudlo v minulosti prostredníctvom projektov a dohôd. Prostredníctvom podporných akcií chce Flámska vláda zlepšiť možnosti pre flámske firmy, inštitúcie a organizácie získať prístup k fondom, ktoré EÚ určí na projekty v nových členských štátoch. Mnohým flámskym manažérom projektov a ich partnerom môžu flámske projekty slúžiť ako krok k širospektrálnejším projektom EÚ.

Každý rok sa bude financovať množstvo aktivít v obmedzenom počte krajín prostredníctvom rotačného systému (v roku 2005: Poľsko, Maďarsko, Slovinsko, Estónsko; v roku 2006: Lotyšsko, Litva, Slovensko, Česká republika; v roku 2007: znova Poľsko, Maďarsko, Slovinsko, Estónsko, atď.).

Nebude stanovená žiadna kvóta, aby sa mohli vybrať najkvalitnejšie a najkreatívnejšie návrhy. Zvyšok rozpočtu, ktorý sa nevyužije v cieľových krajinách, bude však môcť byť  naďalej k dispozícii pre špeciálne iniciatívy v tých krajinách, ktoré nepatria k cieľovým krajinám v danom roku.

Pri výbere akcií, ktoré môžu prichádzať do úvahy, je cieľom uprednostniť také projekty, ktoré zhodnotia prechádzajúce kontakty, zviditeľnia Flámsko, budú budovať ďalšie kontakty medzi organizáciami vo Flámsku a strednej a východnej Európe, budú mať inovatívny prístup, poslúžia ako krok k európskym projektom, budú realizovať trojstrannú alebo cezhraničnú spoluprácu, atď.

4.2.  Pilier II:   spolupráca s krajinami, s ktorými začala EÚ prístupové rokovania

V rámci záväzku, ktoré Flámsko prijalo na podporu partnerských krajín v ich snahe plniť aquis spoločenstva, ako aj jeho realizáciu, musí Flámsko naďalej spolupracovať so svojimi zmluvnými partnermi, ktorí ešte nevstúpili do EÚ. Rokovania o spolupráci začnú tiež s Chorvátskom, ktoré podobne ako Bulharsko a Rumunsko dostalo šancu na vstup do EÚ.

Nebude sa viac klásť dôraz na hospodárstvo, poľnohospodárstvo, dopravu a životné prostredie. Hodnota projektov sa bude určovať podľa prvkov, ako sú zhodnocovanie predchádzajúcich kontaktov, zviditeľňovanie Flámska, vytváranie nových kontaktov medzi organizáciami vo Flámsku a v strednej a východnej Európe, prijímanie inovačného prístupu, poslúženie ako krok k európskym projektom, uskutočňovanie trojstrannej alebo cezhraničnej spolupráce, atď.

4.3.  Pilier III:    spolupráca s novými susedmi EÚ

Od roku 1992 podporuje Flámsko širokú škálu priorít, ktoré stanovila EÚ (krajiny v strednej a východnej Európe na ceste k integrácii do EÚ) a jeho prístup je do veľkej miery paralelný s prístupom EÚ (podpora prijatia aquis spoločenstva, projekty zamerané na odovzdávanie odborných znalostí). Podobne ako EÚ aj Flámsko tu chce šíriť prosperitu, demokraciu a stabilitu.

EÚ pripraví nový rámec na podporu krajín vonkajšieho pásma, ktoré nedostali prísľub vstupu do EÚ. Flámsko chce na toto reagovať. V prvej etape je rozhodnuté posilniť spoluprácu s Ukrajinou. V ďalšej etape sa to môže rozšíriť na ďalšie krajiny podľa toho, koľko finančných prostriedkov bude k dispozícii.

V spolupráci s vonkajším pásmom – pomáhať realizovať kodanské kritériá – hlavný dôraz sa bude klásť na budovanie kapacít a na posilňovanie inštitúcii, demokracie a hospodárstva. V tejto súvislosti možno uviesť aj rozvoj spoločnosti, prevenciu konfliktov, ľudské práva, budovanie kontaktov, atď.

5. Kritéria spôsobilosti

Aby bol projekt spôsobilý, musí spĺňať množstvo formálnych a tematických kritérií. Ak nebude spĺňať ktorúkoľvek z nižšie uvedených podmienok, bude to znamenať, že projekt nebude spôsobilý, čo znamená že projekt bude vylúčený a nebude viac možné jeho financovanie počas daného výberového kola. Predkladateľ môže predložiť projekt v nasledujúcej výzve na predkladanie projektov, za predpokladu, že boli urobené všetky potrebné úpravy.

5.1. Formálne kritéria spôsobilosti

· Projekty sa musia týkať spolupráce aspoň jedného flámskeho predkladateľa na jednej strane a aspoň jedeného partnera z partnerskej krajiny na strane druhej.

· Podľa postupu na predkladanie:

Projekt musí byť predložený:

· na formulári žiadosti, ktorý je na tento účel k dispozícii, v angličtine a so sumami uvedenými v eurách;

· v troch identických kópiách: dve (nezviazané) papierové kópie podpísané flámskym predkladateľom a jedna elektronická kópia;

· flámskemu ministerstvu zahraničných vecí pred konečným termínom na predkladanie, ktorý bol oznámený pri vyhlásení výzvy.

· Požiadavky na rozpočet (pozri 7.7: financovanie projektov):

· zahraničný partner alebo partnerská krajina musí prispieť minimálne 15-timi %;

· pre projekty v pilieri I pôjde maximálne 50 % na náklady flámskej vlády; ďalšie náklady hradí partnerská krajina a predkladateľ a jeho partneri, alebo v prípade trojstrannej spolupráce: maximálne 50 % nákladov hradí flámska vláda a 50 % zaplatia zahraniční partneri a predkladatelia;

· komerční predkladatelia, ktorí chcú predložiť žiadosť, musia sami okrem príspevku partnerskej krajiny zaručiť minimálny príspevok vo výške 15 %;

· maximálna suma na jeden projekt alebo rok sa nesmie prekročiť.

5.2. Tematické kritéria spôsobilosti

Nasledujúce projekty nebudú oprávnené na získanie príspevku:

· projekty, ktoré sa obmedzujú na dodávku materiálov alebo tovarov alebo budovanie infraštruktúry alebo stavebné aktivity;

· jednorázové aktivity, ako sú semináre, kongresy, kultúrne podujatia a podobne (okrem piliera I, ak zjavne poskytnú nejakú pridanú hodnotu);

· projekty dodávky humanitárnej pomoci;

· projekty, ktoré zväčša pozostávajú z poskytovania nenávratných finančných príspevkov (grantov) východoeurópskym študentom alebo expertom;

· výskumné projekty, v ktorých flámske vzdelávacie alebo výskumné inštitúcie rozširujú svoj vlastný výskum, v spolupráci s nejakým partnerom zo strednej alebo východnej Európy, a ktorých hlavným cieľom nie je prenos flámskych vedomostí do partnerskej krajiny, ale skôr výmena alebo spoločný rozvoj vedomostí;

· štúdie uskutočniteľnosti; štúdie budú spôsobilé pre spolufinancovanie, ak budú nevyhnutnou súčasťou nejakého väčšieho konkrétneho projektu. Navyše, realizácia štúdie uskutočniteľnosti musí byť garantovaná. Žiadosti, ktoré sa zameriavajú iba na uskutočnenie štúdie alebo všeobecné výkladové štúdie budú vyradené.

· komerčné projekty (Možno však podať žiadosť na financovanie školenia zamestnancov, za predpokladu, že flámsky príspevok je obmedzený na 50 %, a že školenie zabezpečí nekomerčný flámsky partner. V prípade, že ide o komerčného flámskeho partnera, musí školenie poskytnúť externá flámska organizácia);

· projekty, ktoré nezískajú priemernú bodovú hodnotu 50 % vo flámskom poradnom výbore;

· projekty, ktoré vecne príslušné rezorty budú vetovať.

6. Hodnotiace kritériá

6.1. Piliere II a III

Flámsky poradný výbor bude hodnotiť návrhy projektov na základe viacerých kritérií. Čím lepšie bude projekt spĺňať súbor kritérií, tým pozitívnejšie bude z tohto hľadiska hodnotený.

Hodnotiace kritéria sú tieto:

· Flámske priority:

· Je dostatočný presun predkladateľových vlastných odborných znalostí alebo flámskych odborných znalostí?

· Do akej miery prispeje projekt k presunu flámskych znalostí a skúseností?

· Zviditeľní sa Flámsko viac?

· Rozvíjajú sa kontakty s Flámskom?

· Priorita EÚ:

· Podporuje projekt snahy partnerskej krajiny, ktoré by mala vyvíjať, aby splnila požiadavky, ktoré EÚ kladie na krajinu, aby sa umožnilo jej pristúpenie do EÚ?

· Je projekt napojený na multilaterálne programy alebo programy EÚ, ktoré spĺňajú požiadavky kladené na krajinu príjemcu týkajúce sa prijatia alebo aplikácie acquis communautaire? Existuje nejaká spojitosť s prístupovými dohodami, ktoré krajiny z vonkajšieho pásma uzatvorili s EÚ?

· Udržateľnosť plánu:

· Je dostatočne preukázané, že projekt bude viesť k štrukturálnym zlepšeniam alebo, že zahraničný partner bude schopný a bude chcieť pokračovať v projekte aj po ukončení financovania z Flámska?

· Prenosnosť plánu:

· Do akej miery bol vytvorený multiplikačný efekt? Môže tento projekt presunúť partnerská krajina alebo stredoeurópsky partner na iné mestá, regióny?

· Zaangažovanosť partnerskej krajiny:

· Aký veľký je príspevok partnerskej krajiny alebo zahraničného partnera do nákladov projektu? Zostáva limitovaný na povinných 15 % alebo existuje nejaký väčší finančný príspevok?

· Vznikol návrh projektu na výslovnú žiadosť partnerskej krajiny? Ako sú zapojené do riadenia projektu? Existuje iba záväzok zo strany súkromných partnerov alebo tiež zo strany verejného sektora?

· Metodológia projektu:

· Boli potreby, ktoré sa projekt snaží uspokojiť, jasne definované?

· Je výsledok, ktorý sa má dosiahnuť, dostatočne jasne definovaný a konkrétny? Existuje nejaký jasný podrobný plán/plán činností, ktoré si môžu úrady  kedykoľvek overiť?

· Boli všetky možné problémy a príležitosti dostatočne a správne odhadnuté?

· Rozpočtová rovnováha:

· Je rozpočet v správnom pomere k cieľovým výsledkom? Existuje celková rovnováha medzi nákladmi a prínosmi?

· Sú rozdielne náklady užitočné a potrebné? Sú nálady na personál realistické? Sú dostatočne podrobné? Nie sú cestovné výdavky príliš vysoké?

6.2. Pilier I:

Uvedené kritéria sa tiež použijú na projekty z nových členských štátov EÚ, ale výber a vyhodnotenie projektov tu nebude robiť flámsky poradný výbor. Akčné návrhy sa predložia po konzultácii s partnerskými krajinami, pričom sa nebude prihliadať na sektorové zameranie. Návrhy sa prediskutujú v spoločnej komisii, potom vecne príslušné úrady a flámske ministerstvo zahraničných vecí predložia svoje stanovisko (k obsahu aj financovaniu) ministrovi zodpovednému za zahraničnú politiku, ktorý rozhodne o výbere projektov a pridelenom rozpočte.

7. Financovanie projektov

7.1. Rozdelenie dostupných prostriedkov

Zodpovedný minister určí každý rok spôsob, ktorým sa dostupné prostriedky budú rozdeľovať do troch pilierov.

7.2.  Maximálny rozpočet projektu financovaného Flámskom

· Maximálna doba trvania projektu bude tri roky. Maximálny príspevok pre jeden projekt bude 300 000 EUR. Maximálna čiastka, ktorú možno prideliť jednému projektu na 12 mesiacov bude 150 000 EUR.

· Maximálny príspevok od flámskej vlády na projekty v pilieri II a III bude 85 %. Aspoň 15 % musí financovať zahraničný partner alebo partnerská krajina (pozri  5.1)

· Pre projekty v pilieri I sa navrhuje nasledujúce rozdelenie nákladov: 50 % pôjde na náklady flámskej vlády; ďalšie náklady pokryje partnerská krajina a predkladateľ a jeho partneri, alebo v prípade trojstrannej spolupráce: maximálne 50 % na náklady flámskej vlády a 50 % zaplatia zahraniční partneri a predkladatelia;

· Komerční predkladatelia, ktorí chcú predložiť žiadosť musia sami, okrem príspevku partnerskej krajiny, garantovať minimálny príspevok 15 %;

· Pri komerčných projektoch bude príspevok od flámskej vlády obmedzený na maximálne 50 % nákladov týkajúcich sa školenia a prenosu technológií, za predpokladu, že sa investícia predkladateľa uskutočnila už predtým. V tomto prípade tiež musí aspoň 15 % financovať zahraničný partner alebo partnerská krajina (pozri  5.2).

7.3. Náklady oprávnené na poskytnutie príspevku

Vo formulári žiadosti musia byť uvedené nasledujúce kapitoly nákladov, ktoré budú oprávnené na poskytnutie príspevku:

1. náklady na prípravu a plánovanie,

2. náklady na personál,

3. prevádzkové náklady,

4. režijné náklady,

5. investičné náklady,

6. výdavky na cestovné a ubytovanie,

7. subkontraktovanie.

Vo výzve na predkladanie návrhov flámske ministerstvo zahraničných vecí poskytne predkladateľom potrebné informácie o jednotlivých nákladových kapitolách a o podmienkach, ktoré musia byť splnené, aby boli náklady oprávnené.

7.4. Použitie príspevkov

· Príspevky budú pridelené iba flámskemu predkladateľovi. Flámsky predkladateľ, ktorý zodpovedá za koordináciu, riadenie a hlásenie o obsahu a financovaní projektu, a ktorý spolu so zahraničným partnerom (verejným orgánom, inštitúciou, MVO, atď.) bude zodpovedať za realizáciu projektu.

· Príspevok sa môže použiť na realizáciu projektu, ale nie na kapitálovú účasť, investície alebo úvery, následné financovanie projektu, kapitálové príspevky, spoločné podniky (joint ventures), exportné aktivity, alebo štipendiá.

· Školenia u súkromných spoločností budú oprávnené na financovanie, iba ak ich poskytnú externé, špecializované flámske inštitúcie.

· Príspevok sa nemôže použiť na vyrovnanie deficitov po ukončení projektu.

· Predkladatelia musia spĺňať množstvo požiadaviek týkajúcich sa podávania správ o výplate príspevkov.

8. Postup

8.1. Prijímanie návrhov projektov

· Flámske ministerstvo zahraničných vecí vyhlási výzvu na predkladanie projektových návrhov.

· Zabezpečí, aby potrebné formuláre a informácie (predpis, postup na predkladanie, konečný dátum na predloženie, formulár žiadosti, atď.) boli k dispozícii pre flámskych predkladateľov (prostredníctvom webovej stránky, budú zaslané priamo, atď.).

· Flámske ministerstvo zahraničných vecí bude prijímať návrhy projektov a predloží ich vecne príslušným flámskym úradom a danej partnerskej krajine.

· Partnerská krajina môže tiež prijímať návrhy projektov a postúpiť ich flámskemu ministerstvu zahraničných vecí pred konečným termínom. Ak to bude nutné, flámske úrady budú pomáhať partnerskej krajine pri vyhľadávaní vhodného flámskeho predkladateľa.

· Predkladateľ môže predložiť maximálne tri návrhy projektov každý rok. Do toho sa započítava aj to, keď vystupuje ako spolupredkladateľ alebo do veľkej miery zodpovedá za projekt ako externý odborník.

· Po prijatí návrhov projektov pripraví flámske ministerstvo zahraničných vecí zoznam návrhov projektov pre každú krajinu, a tieto budú predložené vecne príslušným flámskym úradom a partnerskej krajine.

8.2. Oprávnenosť

· Flámske ministerstvo zahraničných vecí skontroluje, či projektový návrh spĺňa všetky podmienky stanovené v postupe na predkladanie.

· Ak boli splnené potrebné podmienky na predkladanie, flámsky poradný výbor  vyhodnotí projekty na zoznamoch jednotlivých krajín podľa ďalších kritérií oprávnenosti.

8.3. Hodnotenie kvality (pilier II a III)

· Ak sa návrh projektu príjme, flámsky poradný výbor bude pokračovať hodnotením kvality. Najprv sa stanoví vecne zodpovedný úrad pre každý návrh projektu. Tento bude môcť ako prvý odôvodniť svoje hodnotenie flámskemu poradnému výboru. Potom ďalší členovia poradného výboru predstavia svoje bodové  hodnotenie, na základe čoho sa vypočíta priemerný počet bodov pre každý projekt. Návrhy projektov  za každú krajinu sa zoradia  podľa ich priemerného bodového hodnotenia.

· Projekty, ktoré budú vetované vecne príslušným úradom alebo, ktoré nesplnia 50 % kvalitatívneho štandardu, sa vyhlásia za neprijaté.

· Partnerská krajina tiež zoradí návrhy projektov predložených v rámci danej krajiny na základe vlastného postupu a hodnotiacich kritérií.

8.4. Výber projektov, ktoré sa budú financovať (pilier II a III)

· Flámske ministerstvo zahraničných vecí prediskutuje s partnerskou krajinou dátum zasadnutia spoločnej komisie alebo bilaterálnej výberovej komisie.

· V spoločných komisiách alebo bilaterálnych výberových komisiách sa prediskutujú všetky návrhy projektov. Obe strany spoločne rozhodnú, berúc do úvahy kritéria  spôsobilosti a obe ich hodnotenia, ktoré projekty môžu byť financované v rámci rozpočtového limitu, ktorý majú k dispozícii.

8.5. Začatie procedúry prideľovania príspevkov

· Flámske ministerstvo zahraničných veci predloží ministrovi zodpovednému za zahraničnú politiku zoznam projektov za každú krajinu, ktoré majú byť vybrané.

· Skôr než sa môže začať procedúra financovania, minister zodpovedný za zahraničnú politiku musí odsúhlasiť predložené projekty.

· Po tom, čo dal svoj súhlas minister, flámske ministerstvo zahraničných vecí bude informovať predkladateľov o výsledkoch výberu.

· Na základe pripomienok a správ oboch výberových komisií sa môže s predkladateľom dohodnúť zníženie rozpočtu a možná úprava obsahu. Toto sa uskutoční formou konzultácie medzi vecne príslušným úradom a flámskym ministerstvom zahraničných vecí.

· Flámske ministerstvo zahraničných vecí postúpi vybrané projekty funkčne príslušným úradom, ktoré budú zodpovedať za ďalšie monitorovanie a preskúmanie podávaných správ.

· Vecne príslušný úrad pošle poradné stanovisko týkajúce sa obsahu konečného návrhu projektu flámskemu ministerstvu zahraničných vecí na predbežné rozhodnutie. Flámske ministerstvo zahraničných vecí predloží rozhodnutie o pridelení príspevku na vyjadrenie finančnému inšpektorátu a prípadne ministrovi financií.

· Flámske ministerstvo zahraničných vecí preloží rozhodnutie o pridelení príspevku flámskemu ministrovi zodpovednému za zahraničnú politiku na podpis.

· Flámske ministerstvo zahraničných vecí vypracuje podklady o rozhodnutí, pošle oznámenie predkladateľovi, ktorý ho podpíše a pošle späť záväzok vykonať projekt a oznámi začiatok projektu. Potom flámske ministerstvo zahraničných vecí vyplatí prvú splátku a pošle o tom oznámenie vecne príslušnému úradu.

8.6. Ďalšie sledovanie projektu  a audit

· Vecne príslušné úrady zabezpečia monitorovanie dosiahnutého pokroku, hodnotenie a vyúčtovanie záznamu o príspevku a predloží ho prostredníctvom flámskeho ministerstva zahraničných veci na úhradu zostatku.

· Flámske ministerstvo zahraničných vecí poskytne predkladateľom vzory na predkladanie správ.

· Predkladateľ umiestni na všetky dokumenty týkajúce sa príspevkov logo leva a slová “s podporou  flámskej vlády”.

· Aj po pridelení príspevku musí predkladateľ vedieť odôvodniť využitie prostriedkov, spôsobom, ktorý bude pre vládu prijateľný. Audity vykonané príslušnými úradmi, finančným inšpektorátom a belgickým audítorským dvorom môžu viesť k zamietnutiu neoprávnených nákladov.   
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